
Guesthouse “Hospitality” 

 



სად მდებარეობს? / Location 



როგორ ტარდებოდა სოფლის კრებები 2014 წლამდე?  
 Village meetings before 2014  

 თემის პრიორიტეტებს  სოფლის უხუცესები განსაზღვრავდნენ / Community’s priorities were set by village elders 

 კრებებს ქალები არ ესწრებოდნენ / Women did not attend the meetings 

 სოფლის სოციალურ-ეკონომიკურ საჭიროებებში ქალის აზრი არ იყო გათვალისწინებული / Women’s ideas weren’t 

considered in village’s socio-economic  need assessment 

 ქალებს არც არავინ სთავაზობდა აზრის გამოხატვას და არც ინფორმირებულები იყვნენ კრების მიმდინარეობის და 

შედეგების  შესახებ / Women weren’t informed about the meetings and its results 

 

 

 



როგორ დაიწყო გენდერული თანასწორობის პოლიტიკის განხორციელება 
მახუნცეთის ადმინისტრაციულ ერთეულში /  

Implementation of gender equality policy in Makhuntseti Administrative Unit 

2015 წლის იანვარში დაინიშნა  გამგებლის  

თანაშემწე გენდერულ საკითხებში / 

Deputy Gamgebeli in gender issues was 
assigned in January 2015 

2015 წლის  თებერვალში 
გადამზადდა და დატრენიგდა 

31 გამგებლის წარმომადგენელი 
/ 31 Gamgebeli’s representatives 

were trained in February 2015 

2015 წლის მარტში ქალების 
დასწრება სოფლის კრებებზე 

22.15%-ით გაიზარდა  / Women’s 
participation in village meetings has 
increased to 22.15 % in March 2015 

2016 წელს ქალების დასწრებამ 
სოფლის კრებებზე 45 %-ს მიაღწია 

/ women’s participation in village 
meetings has increased to 45 % in 

2016 

2016 წელს მუნიციპალიტეტმა 
დააფინანსა აღნიშნულ კრებებზე 

ქალის მიერ ინიცირებული 9 
პროექტი / 9 projects initiated by 
women on village meetings were  
financed by municipality in 2016 



ქალების ჩართულობა გადაწყვეტილების მიღების პროცესში: სოფლის კრებები /  
Women’s involvement in decision making: Village meetings 



ქალების ჩართულობა გადაწყვეტილების მიღების პროცესში:  
ქალთა ოთახი / 

Women’s  involvement in decision making: Women’s room 




